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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 80 повестки дня: Доклад Комиссии 

Организации Объединенных Наций по праву 

международной торговли о работе ее пятьдесят 

четвертой сессии (продолжение) (A/C.6/76/L.3, 

A/C.6/76/L.4 и A/C.6/76/L.5) 
 

Проект резолюции A/C.6/76/L.3: Правила медиации 

Комиссии Организации Объединенных Наций по 

праву международной торговли  
 

Проект резолюции A/C.6/76/L.4: Правила 

ускоренного арбитража Комиссии Организации 

Объединенных Наций по праву международной 

торговли 
 

Проект резолюции A/C.6/76/L.5: Расширение 

членского состава Комиссии Организации 

Объединенных Наций по праву международной 

торговли 
 

1. Г-н Горке (Австрия), представляя проект резо-

люции A/C.6/76/L.3 от имени Бюро, говорит, что в 

этой резолюции Генеральная Ассамблея выражает 

свою признательность Комиссии Организации Объ-

единенных Наций по праву международной тор-

говли (ЮНСИТРАЛ) за принятие Правил медиации 

ЮНСИТРАЛ и рекомендует использовать их при 

урегулировании международных коммерческих спо-

ров. 

2. Представляя проект резолюции A/C.6/76/L.4 от 

имени Бюро, он отмечает, что в этой резолюции Ге-

неральная Ассамблея выражает свою признатель-

ность Комиссии за принятие Правил ускоренного ар-

битража ЮНСИТРАЛ и рекомендует использовать 

их при урегулировании международных коммерче-

ских споров. 

3. Представляя проект резолюции A/C.6/76/L.5 от 

имени Бюро, а также Японии, которая помогала ко-

ординировать переговоры в Комитете, оратор гово-

рит, что в его тексте говорится о том, что Генераль-

ная Ассамблея принимает решение о расширении 

членского состава Комиссии с 60 до 70 государств, а 

также определяются правила избрания десяти до-

полнительных членов. Проект резолюции отражает 

консенсус между делегациями, и его следует при-

нять без голосования. 

 

Пункт 84 повестки дня: Доклад Специального 

комитета по Уставу Организации Объединенных 

Наций и усилению роли Организации 

(продолжение) (A/76/33, A/76/186 и A/76/223) 
 

4. Г-жа Монтехо (Сектор по исследованию прак-

тики Совета Безопасности и Устава Департамента по 

политическим вопросам и вопросам миростроитель-

ства), информируя членов Шестого комитета о ходе 

работы над «Справочником по практике Совета Без-

опасности» и выполнения соответствующей дея-

тельности, говорит, что Сектор по исследованию 

практики Совета Безопасности и Устава продолжает 

добиваться весьма значительных успехов в подго-

товке этого Справочника. Предварительный вариант 

двадцать третьего Дополнения, охватывающего 2020 

год, был завершен и размещен на веб-сайте Совета, 

как и планировалось, в октябре 2021 года, и Сектор 

уже многое сделал в своей исследовательской работе 

и в подготовке двадцать четвертого Дополнения, 

охватывающего 2021 год. 

5. Все дополнения к Справочнику, охватывающие 

период 1989–2015 годов, доступны в печатном виде 

на английском языке и онлайн на всех шести офици-

альных языках. Двадцать второе дополнение, охва-

тывающее 2019 год, опубликовано в печатном виде и 

онлайн на английском языке, и оно должно быть до-

ступно онлайн на всех официальных языках во вто-

ром квартале 2022 года. Благодаря эффективному со-

трудничеству с Департаментом по делам Генераль-

ной Ассамблеи и конференционному управлению, 

Сектор смог уложиться в 22-месячный график пуб-

ликации каждого Дополнения на английском языке в 

печатном виде. А благодаря откликам на призыв к 

внесению дополнительных взносов в целевой фонд 

для обновления Справочника в 2020 году, он сможет 

ускорить его редактирование, с тем чтобы обеспе-

чить оперативный выпуск этого издания на всех 

официальных языках.  

6. В 2020 году Сектор подготовил широкий 

спектр визуальных и интерактивных наборов дан-

ных о практике Совета Безопасности, которые до-

ступны на веб-сайте Совета. В дополнение к вы-

пуску издания «Основные сведения о практике Со-

вета Безопасности» за 2020 год он разработал три 

новых набора данных о представленности женщин в 

рамках работы Совета, истории членства в Совете и 

председателях и заместителях председателей его 

вспомогательных органов. В мае этого года он при-

ступил, по просьбе членов Совета, к выпуску нового 

ежемесячного информационного бюллетеня под 

названием «The UN Security Council in Review» 

(«Обзор деятельности Совета Безопасности ООН»), 

который вскоре будет доступен на веб-сайте. Благо-

даря взносам, поступившим в ответ на призыв 2020 

года, Сектор смог начать работу по совершенствова-

нию онлайновой системы поиска Справочника в тес-

ном сотрудничестве с Управлением информационно-

коммуникационных технологий. В целях повышения 

осведомленности о работе Совета Безопасности и 
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лучшего понимания данных о нем Сектор активно 

занимался популяризацией Справочника, не ограни-

чиваясь традиционными каналами, а используя, в 

частности, социальные сети.  

7. Достичь прогресса в работе над подготовкой и 

публикацией Справочника, в усилиях по разработке 

исследовательских инструментов и поддержанию 

веб-сайта было бы невозможно без взносов в целе-

вой фонд, предназначенный для обновления Спра-

вочника. В связи с этим Сектор выражает призна-

тельность Великобритании, Индии, Ирландии, Ки-

таю, Сент-Винсенту и Гренадинам, Франции, Швей-

царии и Эстонии за их недавно сделанные взносы в 

целевой фонд, а также Дании, Республике Корея, 

Швеции и Японии за спонсорскую поддержку ассо-

циированных экспертов. Учитывая финансовые 

трудности, с которыми сталкивается Организация, 

постоянная финансовая поддержка сохраняет свое 

решающее значение.  

8. Основная цель призыва 2020 года заключалась 

в дальнейшей поддержке подхода к подготовке Спра-

вочника на основе многоязычия, а также в обеспече-

нии доступности и высокого качества размещаемой 

на веб-сайте информации. В 2021 году Сектор вы-

ступит с новым призывом, нацеленным, прежде 

всего, на повышение качества информации по сквоз-

ным и новым темам, в том числе таким как женщины 

и мир и безопасность, молодежь, мир и безопас-

ность, а также климат и безопасность. Последующие 

взносы в целевой фонд помогут Сектору предостав-

лять государствам-членам информацию большего 

объема и лучшего качества и делать это оперативно 

на всех официальных языках. Значительное увеличе-

ние количества запросов на информацию и исследо-

вания от членов Совета и других государств-членов 

служит свидетельством непреходящей ценности 

Справочника как важного инструмента для понима-

ния динамики и работы Совета Безопасности.  

9. Г-жа Лахмири (Марокко), выступая от имени 

Группы африканских государств, говорит, что 

Группа присоединяется к заявлению, сделанному от 

имени Движения неприсоединившихся стран. Спе-

циальный комитет мог бы сыграть важную роль в по-

вышении эффективности Организации Объединен-

ных Наций и укреплении международного мира и 

безопасности, но его методы работы и склонность к 

тому, чтобы идеологические баталии превалировали 

над правовым анализом, ограничили его влияние. 

Специальному комитету следует продолжить обсто-

ятельное рассмотрение предложений, включенных в 

его повестку дня, некоторые из которых заслужи-

вают конструктивного подхода со стороны Группы и 

будут изучаться. Он также должен рассмотреть 

вопрос о том, как усилить свою собственную роль, 

обеспечивая при этом уважение мандата каждого ор-

гана Организации Объединенных Наций. 

10. Группа поддерживает представленный Ганой 

пересмотренный рабочий документ об укреплении 

отношений и сотрудничества между Организацией 

Объединенных Наций и региональными механиз-

мами или учреждениями в области мирного разре-

шения споров, который является актуальным и мо-

жет помочь заполнить пробелы в работе Организа-

ции Объединенных Наций. Этот документ получил 

достаточную поддержку делегаций на сессии 2021 

года, и Группа с нетерпением ожидает его дальней-

шего пересмотра, обещанного делегацией Ганы.  

11. Группа высоко оценивает рассмотрение Специ-

альным комитетом вопроса о мирном разрешении 

споров и хотела бы также подчеркнуть не менее важ-

ную роль превентивной дипломатии в таких обла-

стях, как предотвращение конфликтов, мирное раз-

решение споров и поощрение культуры мира. Учи-

тывая ключевое значение использования мирных 

средств для разрешения споров, оратор приветствует 

готовность Специального комитета продолжать ана-

лизировать все соответствующие средства, преду-

смотренные в статье 33 Устава Организации Объеди-

ненных Наций. 

12. Манильская декларация о мирном разрешении 

международных споров является одним из главных 

достижений Специального комитета и способство-

вала лучшему пониманию международного права и 

Устава. Группа надеется, что празднование сороко-

вой годовщины принятия Декларации побудит деле-

гации вновь обратиться к средствам мирного разре-

шения споров, закрепленным в Уставе. 

13. Г-н Абдельазиз (Египет) говорит, что важно 

продолжать обсуждения методов работы Специаль-

ного комитета с целью повышения его потенциала 

для выполнения возложенных на него функций. Что 

касается доклада Генерального секретаря о соблюде-

нии положений Устава Организации Объединенных 

Наций, касающихся оказания помощи третьим госу-

дарствам, пострадавшим от применения санкций 

(A/76/186), то комитетам по санкциям Совета Без-

опасности необходимо проводить консультации и ко-

ординировать свои действия, сообразно обстоятель-

ствам, с соответствующими государствами и регио-

нами. Его делегация надеется на то, что следующий 

доклад Генерального секретаря будет включать по-

ложения, содержащие анализ и оценку такого диа-

лога с указанием проблем, с которыми сталкиваются 

государства региона, и решений, предложенных ко-

митетами по санкциям. 
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14. Делегация страны оратора приветствует про-

гресс, достигнутый в подготовке «Справочника по 

практике органов Организации Объединенных 

Наций» и «Справочника по практике Совета Без-

опасности», которые оба призваны сыграть важную 

роль в повышении транспарентности и совершен-

ствовании кодификации правовой истории Органи-

зации Объединенных Наций. В связи с этим важно 

укреплять принцип многоязычия, обеспечивая изда-

ние обоих справочников на всех шести официальных 

языках Организации Объединенных Наций.  

15. Делегация поддерживает проект резолюции 

«Сороковая годовщина Манильской декларации о 

мирном разрешении международных споров», реко-

мендованный Специальным комитетом для рассмот-

рения Генеральной Ассамблеей. Египет был в числе 

сторонников принятия Декларации, которая явля-

ется свидетельством позитивного вклада Специаль-

ного комитета в поддержание международного мира 

и безопасности и развитие международного права.  

16. Г-жа Солано Рамирес (Колумбия) говорит, что 

делегация ее страны придает особое значение Спе-

циальному комитету как оптимальной площадке для 

анализа предложений, замечаний и соображений, ка-

сающихся Устава, а также усиления роли Организа-

ции и, в более общем контексте, обеспечения верхо-

венства права в ней. Конкретным примером его до-

стижений является Манильская декларация.  

17. Делегация оратора вновь подчеркивает боль-

шое значение использования всех мирных средств, 

перечисленных в статье 33 Устава, для разрешения 

споров между государствами, и считает санкции Со-

вета Безопасности важным инструментом поддержа-

ния международного мира и безопасности. Она под-

держивает все процессы, которые способствуют по-

вышению транспарентности в Организации.  

18. Делегация приветствует прогресс, достигну-

тый в процессе обновления «Справочника по прак-

тике органов Организации Объединенных Наций» и 

«Справочника по практике Совета Безопасности», 

благодаря которым сохраняется институциональная 

память Организации и которые имеют большое зна-

чение для исследований в области международного 

права. Она высоко оценивает вклад университетов, 

которые помогли добиться такого прогресса, и долж-

ным образом приняла к сведению предложение от-

носительно привлечения к работе более разнообраз-

ных в географическом отношении сотрудничающих 

учреждений. 

19. Г-н аль-Мансури (Катар) отмечает, что обя-

занности главных органов Организации Объединен-

ных Наций четко определены в Уставе: Генеральная 

Ассамблея является главным совещательным орга-

ном Организации, а Совет Безопасности несет ответ-

ственность за поддержание международного мира и 

безопасности. Важно усиливать роль Генеральной 

Ассамблеи и предотвращать любые попытки посяг-

нуть на ее мандат или на мандат Экономического и 

Социального Совета.  

20. Катар зарекомендовал себя как эффективный 

посредник в области разрешения международных и 

региональных споров. Например, он действовал в 

качестве беспристрастного посредника в мирном 

процессе в Афганистане и по-прежнему решительно 

настроен на совместную работу с международными 

партнерами над реализацией чаяний афганского 

народа. Доха стала одной из площадок для перего-

ворного форума по содействию процессу мира и 

примирения между афганскими сторонами. В связи 

с последними событиями Катар обратился с призы-

вом к незамедлительному и всеохватывающему пре-

кращению огня и мирной передаче власти, что рас-

чистит путь к всеобъемлющему политическому уре-

гулированию с участием всех афганских сторон и га-

рантиями безопасности, стабильности и уважения 

прав человека для всех. Делегация оратора высту-

пает в поддержку дальнейшего сохранения пункта 

«Мирное разрешение споров» в повестке дня Специ-

ального комитета и созыва ежегодных тематических 

дебатов. 

21. Адресные санкции, применяемые в соответ-

ствии с Уставом, являются важным средством под-

держания международного мира и безопасности, но 

могут быть введены только в случаях угрозы миру, 

нарушений мира и актов агрессии. Их следует вво-

дить только при условии, что были предприняты по-

пытки использовать средства, предусмотренные 

Уставом, и только на определенный срок. Они 

должны подлежать периодическому обзору и отме-

няться, как только их цели будут достигнуты. Сле-

дует принимать и меры с целью смягчения их гума-

нитарных последствий.  

22. Делегация страны оратора с удовлетворением 

отмечает прогресс, достигнутый в подготовке 

«Справочника по практике органов Организации 

Объединенных Наций» и «Справочника по практике 

Совета Безопасности». В период 2019–2021 годов 

Катар пожертвовал в общей сложности 30 000 долл. 

США на цели содействия выполнению этой важной 

задачи. 

23. Г-жа Гроссо (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что делегация ее страны выражает призна-

тельность Управлению по правовым вопросам за его 

неустанную работу над «Справочником по практике 
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органов Организации Объединенных Наций» и 

«Справочником по практике Совета Безопасности», 

которые являются ценными ресурсами. Ее делегация 

с интересом приняла участие в тематических деба-

тах по подтеме «Обмен информацией о практике ис-

пользования государствами примирения», в особен-

ности с учетом давней истории использования ар-

битража в ее стране. Делегация страны оратора под-

держивает предложение отметить сороковую годов-

щину Манильской декларации, которая стала цен-

ным и долговременным вкладом в мирное разреше-

ние споров и вновь заслуживает внимания.  

24. Что касается поддержания международного 

мира и безопасности, то адресные санкции, приня-

тые Советом Безопасности в соответствии с Уста-

вом, остаются важным инструментом. Делегация 

оратора поддержит дальнейшее обсуждение вариан-

тов повышения эффективности процесса их приме-

нения. Однако Соединенные Штаты по-прежнему 

убеждены в том, что Специальному комитету не сле-

дует заниматься вопросами поддержания междуна-

родного мира и безопасности, поскольку эта работа 

дублировала бы функции главных органов Органи-

зации Объединенных Наций, закрепленные в Уставе, 

или противоречила бы им.  

25. Что касается новых тем для рассмотрения Спе-

циальным комитетом, то делегация оратора по-преж-

нему приветствует предложения, которые носят 

практический, неполитический и не дублирующий 

характер. Однако она настоятельно призывает госу-

дарства-члены избегать использования Специаль-

ного комитета в качестве форума для выражения дву-

сторонней озабоченности или заниматься темами, 

которые более уместно поднимать на других фору-

мах. Делегация оратора высоко оценивает усилия 

Специального комитета по упорядочению своей по-

вестки дня и прекращению обсуждения предложе-

ний, по которым не удалось достичь консенсуса. Тем 

не менее необходимы дальнейшие шаги для повыше-

ния эффективности и продуктивности его работы и 

оптимального использования ресурсов Секретари-

ата. Возможно, следует серьезно рассмотреть вопрос 

о проведении сессий раз в два года или в сокращен-

ном составе, особенно если из-за последствий пан-

демии COVID-19 сохранится напряженный график 

работы 

26. Г-жа Флорес Сото (Сальвадор) отмечает, что 

делегация ее страны выражает признательность Сек-

ретариату за его важную работу по обновлению 

«Справочника по практике органов Организации 

Объединенных Наций» и «Справочника по практике 

Совета Безопасности», которые являются одними из 

ценных ресурсов для проведения исследований в 

области международного права. Сальвадор сохра-

няет свою приверженность использованию мирных 

средств для улаживания или разрешения междуна-

родных споров или ситуаций, которые могут приве-

сти к нарушению мира, и твердо верит в основопо-

лагающую роль дипломатии, которая способствует 

формированию необходимого духа компромисса.  

27. Специальный комитет внес важный вклад в 

поддержание международного мира и безопасности 

благодаря своей роли в принятии Манильской декла-

рации и подготовке Справочника по мирному разре-

шению споров между государствами. В обоих доку-

ментах провозглашается принцип свободного вы-

бора средств, согласно которому стороны в споре 

могут выбрать тот метод мирного урегулирования, 

который они считают наиболее подходящим. Однако 

для обеспечения правовой определенности в этом 

вопросе необходимо согласовать различные сред-

ства мирного разрешения споров между государ-

ствами общего характера, равно как и процедуры их 

использования, и уважать их. 

28. Делегация оратора надеется на то, что проект 

резолюции о праздновании сороковой годовщины 

Манильской декларации (A/C.6/76/L.8) будет поль-

зоваться единодушной поддержкой государств-чле-

нов. 

29. Что касается тематических дебатов по подтеме 

«Обмен информацией о практике государств в отно-

шении использования арбитража», то, по мнению ее 

делегации, арбитраж является средством мирного 

разрешения споров на основе ясно выраженного со-

гласия соответствующих государств. Стороны будут 

добросовестно исполнять решение арбитражного 

суда, поскольку они добровольно согласились на 

обязательность соблюдения принципов res judicata 

(обязательности исполнения вошедшего в законную 

силу судебного решения) и sunt servand (обязатель-

ности исполнения договоров). Арбитраж, вне сомне-

ния, играет значительную роль в разрешении спо-

ров, особенно в области международного торгового 

права.  

30. Г-н Арроча Олабуэнага (Мексика) говорит, 

что на сессии Специального комитета 2021 года де-

легация его страны представила пересмотренный ра-

бочий документ, озаглавленный «Анализ примене-

ния пункта 4 статьи 2 и статьи 51 Устава Организа-

ции Объединенных Наций». Первоначальное пред-

ложение, представленное на сессии 2020 года, полу-

чило поддержку значительного числа делегаций. Но-

вая тема, предложенная в документе, не только отно-

сится к компетенции Специального комитета, но и 

является необходимым предметом обсуждения, 

https://undocs.org/ru/A/C.6/76/L.8
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учитывая возникшие в последнее время проблемы с 

этими основными положениями Устава. Сегодня как 

никогда важно иметь площадку, где делегации могли 

бы изложить свои позиции по поводу недавно по-

явившегося нового толкования статьи 51, в частно-

сти, в контексте применения силы против террори-

стических групп и прецедента, который такие дей-

ствия могут создать в будущем.  

31. Мексика по-прежнему глубоко обеспокоена 

злоупотреблением статьей 51 для санкционирования 

применения силы против негосударственных субъ-

ектов посредством широких толкований, выходящих 

за рамки данного положения, таких как, например, 

намерение добавить критерий «нежелания и неспо-

собности» для применения силы против третьего 

государства без его согласия. Многие государства 

разделяют озабоченность по поводу этой практики, 

которая не является ни общей, ни единообразной. 

Делегация оратора призывает все другие делегации 

использовать межсессионный период для серьезного 

анализа и рассмотрения ее предложения, которое 

направлено исключительно на создание возможно-

стей для диалога и конструктивного обмена идеями.  

32. Делегация его страны признает право на само-

оборону в области межгосударственных отношений, 

а также сознает всю серьезность террористических 

актов, их высокие гуманитарные, политические и 

общественные издержки и угрозу, которую они пред-

ставляют для международного мира и безопасности. 

Однако важно создать условия, необходимые для 

того, чтобы государства, чья территориальная це-

лостность, политическая независимость или само 

выживание находятся под угрозой, могли эффек-

тивно осуществлять это право в отсутствие противо-

речий целям и принципам Устава. Дебаты вокруг 

толкования и сферы применения статьи 51 остаются 

весьма актуальными, поскольку Совет Безопасности 

продолжает получать доклады по этой статье.  

33. Предложение носит технический и юридиче-

ский, а не политический характер. Его цель состоит 

сугубо в обеспечении пространства для диалога и 

конструктивного обмена идеями в отношении дей-

ствия, сферы охвата и рамок права на самооборону с 

упором на сложившуюся в последнее время прак-

тику и с учетом других ситуаций, которые могут воз-

никнуть в будущем при участии негосударственных 

субъектов. В ходе этих обсуждений важно рассмот-

реть как вопросы существа, так и процедуры, напри-

мер содержание докладов, представляемых Совету 

Безопасности в соответствии со статьей 51, и во-

просы о том, как интерпретировать его бездействие 

применительно к этим докладам и как обеспечить 

своевременный и простой доступ к ним, 

общедоступным документам, представляющим об-

щий интерес. Конечной целью этих усилий является 

повышение транспарентности, эффективности и 

подотчетности Совета Безопасности. Делегация ора-

тора надеется, что данное предложение будет вклю-

чено в повестку дня следующей сессии Специаль-

ного комитета. 

34. Г-жа Бхат (Индия) отмечает, что Генеральная 

Ассамблея остается главным совещательным и пред-

ставительным органом Организации Объединенных 

Наций и что необходимо сбалансировать функции и 

полномочия главных органов Организации при од-

новременном укреплении сотрудничества и диалога 

между ними; делегация ее страны считает, что Спе-

циальный комитет является подходящим форумом 

для исследования правовых аспектов таких усилий. 

Будучи главным судебным органом Организации 

Объединенных Наций, Международный Суд призван 

играть свою роль в содействии мирному разрешению 

споров, и Совет Безопасности должен чаще обра-

щаться к нему согласно соответствующим положе-

ниям Устава, с тем чтобы содействовать судебному 

урегулированию, отдавая ему предпочтение перед 

другими средствами мирного разрешения споров.  

35. Хотя санкции, утвержденные Советом Безопас-

ности в соответствии с Главой VII Устава, могут 

быть важным инструментом поддержания междуна-

родного мира и безопасности, их следует применять 

только до тех пор, пока это необходимо, и следует 

рассмотреть вопросы, касающиеся их экономиче-

ского воздействия на третьи государства. Делегация 

оратора принимает к сведению меры, принятые Сек-

ретариатом в отношении пострадавших от послед-

ствий санкций третьих государств, и призывает его 

играть конструктивную роль в изучении практиче-

ских и эффективных мер по оказанию помощи таким 

государствам. Ее делегация приветствует усилия 

Секретариата по повышению стандартов транспа-

рентности и справедливости при применении санк-

ций и высоко оценивает его регулярные брифинги по 

документу, содержащемуся в приложении к резолю-

ции 64/115 Генеральной Ассамблеи и касающемуся 

введения и применения санкций Организации Объ-

единенных Наций. Она призывает Секретариат раз-

вивать свой потенциал для оценки краткосрочных и 

долгосрочных социально-экономических и гумани-

тарных последствий санкционных режимов Органи-

зации.  

36. Дальнейшие пояснения положений Устава, ка-

сающихся запрета на применение силы, могли бы 

способствовать укреплению основанной на прави-

лах международной системы. Поэтому делегация 

оратора поддерживает предложения по анализу 

https://undocs.org/ru/A/RES/64/115
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соответствующих положений Устава. Она также с 

нетерпением ожидает обсуждения пересмотренного 

предложения по новой теме, озаглавленной «Анализ 

применения пункта 4 статьи 2 и статьи 51 Устава Ор-

ганизации Объединенных Наций».  

37. Делегация страны оратора высоко оценивает 

постоянные усилия Секретариата по обновлению 

«Справочника по практике органов Организации 

Объединенных Наций» и «Справочника по практике 

Совета Безопасности» и сокращению отставания в 

их подготовке. Обе публикации служат важными 

справочными источниками и способствуют сохране-

нию институциональной памяти Организации и рас-

пространению информации о ее работе. Индия при-

зывает Секретариат продолжать усилия по обеспече-

нию доступности публикаций в электронном виде и 

внесла взнос в целевой фонд Отдела по делам Со-

вета Безопасности. 

38. Г-жа Бирхану (Эфиопия) говорит, что ее пра-

вительство безоговорочно привержено мирному раз-

решению споров и стремится к мирному урегулиро-

ванию даже в сложных обстоятельствах. Междуна-

родному сообществу следует поддерживать выбор 

государствами способов разрешения споров и поощ-

рять использование консультативных средств, спо-

собствующих поискам устойчивых решений и 

укреплению дипломатических отношений.  

39. Отношения Организации Объединенных 

Наций и региональных организаций имеют перво-

степенное значение. В связи с этим статья 52 Устава 

предусматривает принцип субсидиарности и необхо-

димость отдавать приоритет региональным мирным 

инициативам. Подобно этому, в учредительных до-

кументах региональных организаций, таких как Аф-

риканский союз, содержится ссылка на Устав как на 

всеобъемлющую рамочную основу. Эфиопия счи-

тает, что региональные организации лучше всего 

подходят для достижения учитывающих контекст 

долгосрочных решений споров. Делегация оратора 

будет и впредь ратовать за тесное сотрудничество 

между Организацией Объединенных Наций и регио-

нальными организациями и ожидает получить также 

пересмотренный рабочий документ Ганы об укреп-

лении отношений и сотрудничества между Органи-

зацией Объединенных Наций и региональными ме-

ханизмами или учреждениями в области мирного 

разрешения споров.  

40. Эфиопия осуждает односторонние принуди-

тельные меры и карательные действия как злоупо-

требления властью. Санкции Совета Безопасности 

должны быть крайней мерой и носить адресный ха-

рактер, с тем чтобы способствовать достижению 

только желаемой цели и помочь избежать при этом 

непредвиденных экономических и социальных по-

следствий. Делегация считает, что работа Специаль-

ного комитета имеет ключевое значение в деле со-

здания правовой базы для применения санкций, и 

высоко оценивает работу Секретариата по обновле-

нию «Справочника по практике органов Организа-

ции Объединенных Наций» и «Справочника по прак-

тике Совета Безопасности».  

41. Г-н Панье (Гаити) говорит, что Специальный 

комитет продемонстрировал важность своей работы 

благодаря таким авторитетным правовым докумен-

там, как Манильская декларация и Справочник по 

мирному разрешению споров между государствами. 

Любой акт, противоречащий духу Устава Организа-

ции Объединенных Наций, представляет собой 

угрозу многосторонности и международному миру и 

безопасности. Санкции Совета Безопасности вызы-

вают серьезную озабоченность у Гаити, которая 

непосредственно испытала их действие на себе. 

Санкции являются важным инструментом, но их сле-

дует использовать сугубо в качестве крайней меры. 

Они должны быть частью целостного подхода и при-

меняться только в случае нарушения мира или акта 

агрессии в строгом соответствии с Уставом. Развива-

ющиеся страны не следует подвергать принудитель-

ным экономическим мерам, включая односторонние 

санкции, которые противоречат духу Устава и осно-

вополагающим принципам международного права. 

Долг международного сообщества состоит в том, 

чтобы не дать определенным державам присвоить 

себе право распоряжаться механизмами Организа-

ции Объединенных Наций для обслуживания своих 

собственных интересов. 

42. Делегация оратора поддерживает все усилия по 

содействию мирному разрешению споров в соответ-

ствии с международным правом и Уставом и привет-

ствует широкое освещение темы мирного разреше-

ния споров в докладе Специального комитета. Она 

высоко оценивает прогресс, достигнутый в сокраще-

нии отставания в подготовке «Справочника по прак-

тике органов Организации Объединенных Наций» и 

«Справочника по практике Совета Безопасности», 

которые являются важными аналитическими источ-

никами о применении и толковании положений 

Устава соответствующими органами.  

43. В преамбуле Устава говорится о «больших и 

малых нациях». Нация – это просто народ с общей 

культурой, историей, экономикой и территорией. 

Хотя этот термин может использоваться для обозна-

чения «суверенного государства» в международных 

отношениях, он не имеет юридического определе-

ния. Поскольку не существует способа определить, 
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является ли неопределенное образование большим 

или малым, возможно, было бы целесообразно вне-

сти поправки в Устав, чтобы в нем говорилось про-

сто о «нациях».  

44. Г-н Скачков (Российская Федерация), ссыла-

ясь на пересмотренный рабочий документ Беларуси 

и Российской Федерации о запросе консультатив-

ного заключения Международного Суда о правовых 

последствиях применения государствами силы без  

предварительного разрешения Совета Безопасности, 

кроме случаев осуществления права на самооборону, 

и предложение Российской Федерации рекомендо-

вать Секретариату создать на официальном веб-

сайте Организации Объединенных Наций страницу 

по мирному урегулированию споров между государ-

ствами и обновить Справочник по мирному разреше-

нию споров между государствами, говорит, что деле-

гация его страны активно участвует в работе Специ-

ального комитета. Она настоятельно призывает Спе-

циальный комитет организовать проведение полно-

форматной дискуссии по этим предложениям и вы-

ражает надежду на их конструктивное обсуждение 

на будущей сессии Комитета. 

45. Делегация страны оратора также рассчитывает 

на проведение полноформатной дискуссии по пере-

смотренному предложению Мексики по новой теме, 

озаглавленной «Анализ применения пункта 4 ста-

тьи 2 и статьи 51 Устава Организации Объединен-

ных Наций», а также по предложению Сирийской 

Арабской Республики по новой теме «Привилегии и 

иммунитеты представителей государств–членов Ор-

ганизации Объединенных Наций и ее должностных 

лиц, которые необходимы для самостоятельного вы-

полнения ими своих функций, связанных с деятель-

ностью Организации». Российская делегация также 

выражает признательность Секретариату за его ра-

боту над «Справочником по практике органов Орга-

низации Объединенных Наций» и «Справочником по 

практике Совета Безопасности.  

46. Г-жа Нзе Мансого (Экваториальная Гвинея) 

говорит о неотложной необходимости усиления роли 

Организации, с тем чтобы она могла эффективно ре-

агировать на глобальные вызовы. Деятельность Спе-

циального комитета по защите целей и принципов 

Устава необходима для поддержания международ-

ного мира и безопасности, развития межгосудар-

ственного сотрудничества и содействия развитию 

международного права. В целях усиления роли Ор-

ганизации Объединенных Наций необходимо прове-

сти реформы, направленные на сбалансирование 

полномочий ее главных органов и укрепление диа-

лога и сотрудничества между ними, сохраняя при 

этом верность принципам и процедурам Устава и 

правовые рамки Устава как учредительного доку-

мента.  

47. Несмотря на достигнутый значительный про-

гресс в сфере применения санкций, делегация 

страны оратора по-прежнему озабочена тем, что в ее 

регионе эмбарго на поставки оружия государствам, 

противостоящим вооруженным группам, всегда вы-

годно последним, поскольку к ним не поступает ору-

жие по официальным каналам. Чтобы быть эффек-

тивным инструментом поддержания международ-

ного мира и безопасности, санкции должны приме-

няться в полном соответствии с Уставом и междуна-

родным правом, включая международное гумани-

тарное право, международное право прав человека и 

международное беженское право. Они не должны 

быть односторонними, неизбирательными или не-

пропорциональными и должны применяться со-

гласно стандартам транспарентности и справедливо-

сти.  

48. Государствам-членам следует использовать до-

ступные им инструменты для мирного разрешения 

споров, в том числе многосторонний подход, превен-

тивную дипломатию и обращение в Международный 

Суд. Кроме того, более тесное сотрудничество Орга-

низации Объединенных Наций с региональными ор-

ганизациями по вопросам мирного разрешения спо-

ров было бы полезным, поскольку региональные ор-

ганы лучше разбираются в коренных причинах кон-

фликта. Поэтому делегация ее страны поддерживает 

пересмотренный рабочий документ Ганы об укреп-

лении отношений и сотрудничества между Органи-

зацией Объединенных Наций и региональными ме-

ханизмами или учреждениями в области мирного 

разрешения споров.  

49. Г-н Ким Ин Чхоль (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что крайне важно 

покончить с применением двойных стандартов в Ор-

ганизации Объединенных Наций. В последнее время 

ракеты были запущены как с севера, так и с юга Ко-

рейского полуострова, а испытания гиперзвуковых 

планирующих летательных аппаратов прошли в не-

скольких странах, в том числе в Соединенных Шта-

тах Америки и в его собственной стране. Однако 

только запуски ракет его страной были осуждены 

Организацией Объединенных Наций как угроза меж-

дународному миру. Соединенные Штаты, которые на 

словах выступают за укрепление международного 

режима нераспространения ядерного оружия, пока-

зали свое истинное лицо, когда передали Австралии 

технологию строительства атомных подводных ло-

док. Применение двойных стандартов является 

нарушением основополагающих принципов суве-

ренного равенства и беспристрастности, что 
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препятствует нормальному функционированию Ор-

ганизации и подрывает ее способность содейство-

вать миру во всем мире.  

50. В стремлении переложить ответственность за 

Корейскую войну на Корейскую Народно-Демокра-

тическую Республику и узаконить собственное воен-

ное вмешательство Соединенные Штаты воспользо-

вались бойкотом заседаний Совета Безопасности со 

стороны бывшего Советского Союза, чтобы создать 

Объединенное командование, назначенное Соеди-

ненными Штатами Америки. Командование Органи-

зации Объединенных Наций в Корее является не чем 

иным, как той же самой структурой, только хитро-

умно переименованной. В своей резолюции 3390 

(XXX) от 1975 года Генеральная Ассамблея указала 

на необходимость роспуска Командования Органи-

зации Объединенных Наций. Эта структура является 

позором для Организации Объединенных Наций, по-

скольку она служит стратегии Соединенных Штатов 

для Азии, нацеленной на подрыв позиций Корейской 

Народно-Демократической Республики. Кроме того, 

сохраняющееся присутствие вооруженных сил Со-

единенных Штатов в Республике Корея усиливает 

напряженность на Полуострове, препятствуя межко-

рейскому примирению и сотрудничеству. А также 

создавая трудности при достижении решений в каж-

дом конкретном случае.  

51. Г-н Чангара (Зимбабве) отмечает, что для гос-

ударств-членов важно подтвердить свою привержен-

ность Уставу Организации Объединенных Наций и 

многостороннему подходу. Международное сотруд-

ничество, солидарность и многосторонность явля-

ются катализаторами усилий по достижению мира и 

развития. Делегация его страны поддерживает пред-

ложение Ганы об укреплении сотрудничества между 

Организацией Объединенных Наций и региональ-

ными организациями в области мирного разрешения 

споров. Партнерство и сотрудничество между Орга-

низацией Объединенных Наций и региональными 

организациями имеют ключевое значение для мир-

ного разрешения споров, поскольку региональные 

организации лучше понимают динамику региональ-

ных конфликтов и в силу своей территориальной 

близости к очагам конфликтов лучше осведомлены о 

требованиях в отношении вмешательства.  

52. Государства должны воздерживаться от угрозы 

силой или ее применения в качестве способа разре-

шения споров. Они должны помнить о важности 

превентивной дипломатии и привлекать женщин к 

участию в процессах разрешения споров и конфлик-

тов на всех их этапах. Делегация оратора выступает 

за дальнейшее рассмотрение Специальным комите-

том средств мирного разрешения споров, 

предусмотренных в Уставе, в соответствии с его 

мандатом. Государствам-членам следует играть бо-

лее активную роль в совершенствовании методов ра-

боты Специального комитета и продолжать изучение 

новых мер и тем, которые способствовали бы повы-

шению эффективности его работы. 

53. Санкции следует вводить и применять в соот-

ветствии с положениями Устава и международного 

права, в том числе международного гуманитарного 

права, международного права прав человека и меж-

дународного беженского права. Процедуры их при-

менения должны быть справедливыми и предельно 

ясными и соответствовать правам государств, в от-

ношении которых применяются санкции. Санкции 

не следует вводить неизбирательно или причинять 

страдания уязвимым группам населения в государ-

ствах, в отношении которых они вводятся, и следует 

рассмотреть возможности оказания помощи постра-

давшим от них третьим государствам. 

54. Введение односторонних санкций является 

нарушением суверенитета государств и принципов 

Устава, и не следует допускать, чтобы они применя-

лись с неизменной интенсивностью. Поэтому деле-

гация оратора считает весьма ценным предложение 

Исламской Республики Иран о включении новой 

темы, озаглавленной «Обязательства государств-

членов в отношении односторонних принудитель-

ных мер: руководящие принципы, касающиеся путей 

и средств предотвращения, устранения, сведения к 

минимуму и компенсирования негативных послед-

ствий односторонних принудительных мер». Учиты-

вая основополагающую роль Специального коми-

тета в вопросах повышения эффективности соблю-

дения Устава и международного права, необходимо 

активизировать усилия с целью привлечения внима-

ния к его работе и исчерпать темы, все еще стоящие 

на его повестке дня. 

55. Г-н Ат-Тарша (Сирийская Арабская Респуб-

лика) подчеркивает, что крайне важно поддерживать 

работу Специального комитета, который является 

главным форумом для пояснения и усиления поло-

жений Устава. Международные отношения в целом 

и деятельность Организации Объединенных Наций в 

частности оказались под серьезной угрозой. Поло-

жения Устава и принципы международного права 

толкуются произвольно, а некоторые государства 

злоупотребляют механизмами Организации Объеди-

ненных Наций в угоду собственным мелким полити-

ческим целям. Именно поэтому правительство его 

страны решило присоединиться к Группе друзей в 

защиту Устава Организации Объединенных Наций.  
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56. Одним из примеров такого злоупотребления 

Уставом стало неправильное толкование статьи 51 

некоторыми государствами, которые ссылаются на 

самооборону и борьбу с терроризмом как на предлог 

для нападения на другие государства, вмешательства 

в их внутренние дела, оккупации части их террито-

рии и создания угрозы международному миру и без-

опасности. Это неверное толкование явно использо-

валось для оправдания нападения на Сирийскую 

Арабскую Республику, поддержки террористиче-

ских организаций и групп и оккупации части сирий-

ской территории. Такое грубое нарушение Устава и 

международного права не может быть оправдано. 

Поэтому его делегация поддерживает представлен-

ное Российской Федерацией и Беларусью предложе-

ние о том, чтобы запросить у Международного Суда 

консультативное заключение относительно право-

вых последствий применения силы государствами 

без предварительного разрешения Совета Безопас-

ности, за исключением осуществления права на са-

мооборону. Она с удовлетворением отмечает пред-

ставленный Мексикой пересмотренный рабочий до-

кумент, озаглавленный «Анализ применения пункта 

4 статьи 2 и статьи 51 Устава Организации Объеди-

ненных Наций».  

57. Еще одним нарушением Устава является навя-

зывание некоторыми государствами односторонних 

принудительных экономических мер, выходящих за 

рамки компетенции Организации Объединенных 

Наций, народам многих развивающихся государств, 

в том числе сирийскому народу. В результате стра-

дает все население этих стран, в особенности дети, 

женщины и пожилые люди. Эти бесчеловечные меры 

чреваты разрушительными последствиями, осо-

бенно во время вспышки пандемии коронавирусной 

инфекции (COVID-19), и они препятствуют усилиям 

правительства Сирии по реализации проектов ско-

рейшего восстановления и достижению устойчивого 

развития, что способствовало бы реконструкции, 

восстановлению безопасности и процветанию, а 

также безопасному и добровольному возвращению 

беженцев и перемещенных лиц.  

58. С учетом этих опасений делегация страны ора-

тора поддерживает предложение Исламской Респуб-

лики Иран, озаглавленное «Обязательства госу-

дарств-членов в отношении односторонних прину-

дительных мер: руководящие принципы, касающи-

еся путей и средств предотвращения, устранения, 

сведения к минимуму и компенсирования негатив-

ных последствий односторонних принудительных 

мер». Принцип суверенного равенства является од-

ним из основных столпов, на которых зиждется Ор-

ганизация Объединенных Наций; однако 

многочисленные нарушения суверенитета остались 

без внимания, включая незаконную вооруженную 

агрессию, воздушные налеты и применение силы 

или угрозы силой. Международное сообщество 

должно пресечь такую практику, с тем чтобы защи-

тить суверенитет и целостность развивающихся гос-

ударств и дать им возможность принимать собствен-

ные политические решения, а также обеспечить до-

стижение устойчивого развития и построение миро-

любивого и безопасного мира.  

59. Г-н Параисо Сулейман (Нигер) говорит, что 

настало время предложить смелые реформы Совета 

Безопасности, Генеральной Ассамблеи и Экономи-

ческого и Социального Совета в соответствии с 

принципами и процедурами, закрепленными в 

Уставе. Необходимо укреплять многосторонний под-

ход и более строго соблюдать определенные импера-

тивы в применении Устава не только для того, чтобы 

избежать повторения трагических событий, которые 

привели к созданию Организации Объединенных 

Наций в 1945 году, но и для противостояния новым 

угрозам, таким как терроризм, киберпреступность, 

эпидемии и пандемии, а также последствия измене-

ния климата. Признавая, что национальные инте-

ресы лучше всего защищать в рамках сотрудниче-

ства, правительство его страны вновь заявляет о 

своей поддержке многостороннего подхода как неза-

менимого инструмента противостояния этим вызо-

вам. 

60. Подтверждая свою приверженность Деклара-

ции о принципах международного права, касаю-

щихся дружественных отношений и сотрудничества 

между государствами в соответствии с Уставом Ор-

ганизации Объединенных Наций, правительство его 

страны настоятельно призывает государства-члены 

разрешать свои разногласия мирным путем в соот-

ветствии с Уставом и применять превентивную ди-

пломатию. Нигер предпочитает разрешать свои 

споры с другими государствами, передавая их в 

Международный Суд, чтобы также способствовать 

обеспечению верховенства права и укреплению со-

трудничества между государствами. Делегация ора-

тора приветствует представление Генеральным сек-

ретарем Специальному комитету информации по во-

просам, которые рассматриваются в приложении к 

резолюции 64/115 Генеральной Ассамблеи, озаглав-

ленном «Введение и применение санкций Организа-

ции Объединенных Наций», поскольку такие санк-

ции являются важным инструментом обеспечения 

мира во всем мире, когда они применяются в соот-

ветствии с Уставом. 

61. Г-н До Кван Хон (Республика Корея) говорит, 

что делегация его страны высоко оценивает усилия 

https://undocs.org/ru/A/RES/64/115
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Секретариата по обновлению «Справочника по 

практике органов Организации Объединенных 

Наций» и «Справочника по практике Совета Без-

опасности», несмотря на трудности, вызванные пан-

демией COVID-19. Учитывая ограниченные ресурсы 

Организации Объединенных Наций, следует серь-

езно рассмотреть вопрос о рационализации работы 

Специального комитета, в том числе посредством 

снятия с рассмотрения неактуальных предложений и 

рабочих документов и проведения его сессий на 

двухгодичной основе.  

62. Отсутствие надлежащего интереса к работе 

Специального комитета и участию в ней может быть 

связано с большим количеством дублирующих пред-

ложений и рабочих документов в его повестке дня. 

Важно обеспечить согласованность между деятель-

ностью Специального комитета и других органов 

Организации Объединенных Наций. Следует прове-

сти обзор работы Специального комитета, с тем 

чтобы свести к минимуму дублирование усилий. Де-

легация оратора также настоятельно призывает гос-

ударства-члены не использовать Специальный коми-

тет в качестве форума для политической пропа-

ганды, поскольку политизация препятствует практи-

ческим, продуктивным обсуждениям и приводит к 

напрасной трате времени и ресурсов.  

63. Делегация оратора надеется на то, что проект 

резолюции по вопросу о праздновании сороковой го-

довщины Манильской декларации о мирном разре-

шении международных споров будет принят консен-

сусом. 

64. Г-н Сюй Чи (Китай) говорит, что Устав Орга-

низации Объединенных Наций является основой со-

временного международного права и краеугольным 

камнем международного порядка. Делегация его 

страны выступает за продолжение работы Специаль-

ного комитета в соответствии с мандатом Генераль-

ной Ассамблеи и высоко оценивает обсуждения, 

проведенные в последние годы по таким вопросам, 

как санкции Организации Объединенных Наций и 

запрет на применение силы. Санкции являются сред-

ством, а не самоцелью, и должны способствовать по-

литическому решению проблем. Совету Безопасно-

сти следует придерживаться осмотрительного и от-

ветственного подхода к применению санкций, сле-

дуя положениям Устава и соответствующим принци-

пам международного права. Санкции не должны вво-

диться до тех пор, пока не будут исчерпаны все дру-

гие мирные средства, а их воздействие на население 

в целом и на третьи государства должно быть све-

дено к минимуму. Государствам-членам следует при-

менять санкции при строгом соблюдении соответ-

ствующих резолюций Совета Безопасности и 

выступать против введения дополнительных одно-

сторонних санкций в нарушение Устава, поскольку 

такие санкции будут подрывать эффективность и ав-

торитет санкций Организации Объединенных 

Наций. 

65. Китай выступает за дальнейшее обсуждение в 

Специальном комитете предложения о том, чтобы 

запросить у Международного Суда консультативное 

заключение о правовых последствиях применения 

государствами силы без предварительного разреше-

ния Совета Безопасности; такое консультативное за-

ключение могло бы помочь прояснить содержащиеся 

в Уставе нормы международного права, касающиеся 

запрета на применение силы. 

66. Соответствующим странам следует разрешать 

споры мирными средствами, такими как переговоры 

и консультации, и следует уважать право каждой 

страны самостоятельно выбирать средства их урегу-

лирования. В 2021 году в ходе обсуждения Специ-

альным комитетом мирных средств разрешения спо-

ров основное внимание было уделено арбитражу. Бу-

дучи гибким и эффективным методом, арбитраж 

опирается на политическую волю сторон в споре и 

добровольное принятие этого метода всеми его сто-

ронами. Для того чтобы арбитраж был эффективным 

средством в мирном разрешении споров между гос-

ударствами, международным арбитражным учре-

ждениям следует придерживаться принципа нацио-

нального согласия. Им следует устанавливать и осу-

ществлять юрисдикцию строго в рамках полномо-

чий, предоставленных сторонами, и добросовестно 

толковать и применять закон. Китай назначил четы-

рех арбитров в Постоянную палату третейского суда, 

и арбитраж закреплен в качестве одного из методов 

разрешения споров в рамках его экономических, 

торговых и инвестиционных соглашений, а также 

его соглашений со странами пребывания, заключен-

ных с международными организациями.  

67. Китай был первой страной, подписавшей 

Устав, и в настоящее время он отмечает пятидесятую 

годовщину восстановления своего законного места в 

Организации Объединенных Наций. Он будет и 

впредь практиковать истинную многосторонность, 

защищать основанный на правилах международный 

порядок и отстаивать основные нормы международ-

ных отношений, работая вместе с государствами-

членами над созданием сообщества с общим буду-

щим для всего человечества. 

68. Г-жа Лахмири (Марокко), отмечая, что сила 

Устава Организации Объединенных Наций заключа-

ется в его актуальности в современных условиях и 

универсальном характере, говорит, что в Уставе 
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особое внимание уделяется предотвращению, по-

средничеству и мирному разрешению споров. Мир-

ное разрешение споров требует соблюдения между-

народного права, в том числе международного гума-

нитарного права и международного права прав чело-

века, в рамках которого принципы суверенитета и 

территориальной целостности являются священ-

ными. 

69. Генеральная Ассамблея и Совет Безопасности 

должны соблюдать положения Устава в отношении 

их соответствующих функций и полномочий, по-

скольку сохранение равновесия между ними явля-

ется одним из непременных условий выполнения их 

мандатов и эффективности работы всей Организа-

ции. Партнерство с региональными организациями 

также имеет ключевое значение для соблюдения 

Устава, и укрепление стратегического партнерства с 

Организацией останется краеугольным камнем со-

трудничества.  

70. Соблюдение Устава также будет способство-

вать укреплению международного сотрудничества и 

международных отношений, равно как и поддержа-

нию международного мира и безопасности. В своих 

действиях государства и международное сообщество 

должны руководствоваться целями и принципами 

Организации Объединенных Наций, закрепленными 

в Уставе. В частности, международное сообщество 

должно обеспечить соблюдение основополагающих 

принципов суверенного равенства, территориальной 

целостности и национального единства государств.  

71. Делегация оратора с удовлетворением отмечает 

текущие усилия Секретариата по сокращению отста-

вания в подготовке «Справочника по практике орга-

нов Организации Объединенных Наций» и «Спра-

вочника по практике Совета Безопасности». Она 

призывает Специальный комитет продолжить рас-

смотрение предложений по усилению роли Органи-

зации в поддержании международного мира и без-

опасности и подтверждает свою безоговорочную 

поддержку постоянных усилий по активизации ра-

боты Специального комитета и совершенствованию 

его методов работы, повышению его результативно-

сти и эффективности в использовании ресурсов.  

72. Г-жа Льяно (Никарагуа) говорит, что Специ-

альный комитет играет важную роль в процессах ре-

организации и демократизации Организации Объ-

единенных Наций, которые должны приносить блага 

простым людям, а не стремящимся к гегемонии дер-

жавам. Он также проводит важную работу по подго-

товке конкретных рекомендаций, нацеленных на 

предотвращение злоупотреблений функциями и ман-

датами, как это имело место в случае с Советом 

Безопасности, который присвоил себе полномочия 

заниматься рассмотрением тематических вопросов, 

входящих в сферу компетенции Генеральной Ассам-

блеи.  

73. Делегация оратора поддерживает все усилия по 

содействию мирному разрешению споров и привет-

ствовала недавно состоявшееся конструктивное об-

суждение Специальным комитетом практики госу-

дарств в отношении использования арбитража. Еже-

годные обмены информацией о различных средствах 

мирного разрешения споров могли бы способство-

вать их более эффективному и действенному исполь-

зованию и содействовать формированию культуры 

мира в отношениях между государствами. Соблюде-

ния принципов Устава, включая прерогативы госу-

дарств и принцип суверенного равенства государств, 

достаточно для предотвращения войны.  

74. В настоящее время Специальному комитету от-

водится необходимое время на проведение заседа-

ний для выполнения им своей работы; продолжи-

тельность его сессий не следует сокращать. Делега-

ция страны оратора настоятельно призывает Коми-

тет активизировать работу по изучению представ-

ленных на его рассмотрение предложений. Государ-

ства-члены должны удвоить свои усилия по укреп-

лению авторитета и центральной роли Генеральной 

Ассамблеи и должны проявить политическую волю 

и гибкость, необходимые для достижения прогресса 

в рассмотрении пунктов повестки дня Специального 

комитета. Только ответственный международный 

альянс мог бы противостоять негативному воздей-

ствию на мир, международную безопасность, суве-

ренное равенство государств и самоопределение 

народов жестоких мер, навязываемых сильными гос-

ударствами. 

75. Никарагуа отвергает применение односторон-

них принудительных мер любого рода, которые яв-

ляются нарушением принципов, закрепленных в 

Уставе и в международном праве. Применение таких 

мер во время пандемии COVID-19 равносильно пре-

ступлениям против человечности и чревато угрозой 

разрушения самих основ многосторонности. Страна 

оратора будет и впредь отстаивать многосторон-

ность и строить отношения на основе уважения, су-

веренного равенства, солидарности и взаимовыгод-

ного сотрудничества, невмешательства во внутрен-

ние дела государств и уважения международного 

права, суверенитета и принципа самоопределения 

народов. 
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76. Г-жа Хакман (Гана) отмечает, что ее делегация 

высоко оценивает выраженную государствами-чле-

нами поддержку ее пересмотренного рабочего доку-

мента об укреплении отношений и сотрудничества 

между Организацией Объединенных Наций и регио-

нальными механизмами или учреждениями в том, 

что касается мирного урегулирования споров. Регу-

лярные консультации между Организацией Объеди-

ненных Наций и региональными органами обеспечи-

вают важную основу для преодоления различий в 

концептуальном понимании проблем в области без-

опасности и совершенствования мер, принимаемых 

в рамках координации усилий в целях решения таких 

проблем. Кроме того, Организация Объединенных 

Наций выиграла бы от расширения взаимодействия 

с региональными органами в области своей превен-

тивной дипломатии и в своих усилиях по сохране-

нию мира, а также от участия женщин, молодежи и 

гражданского общества в мирных процессах. С уче-

том роста нестабильности в различных регионах и в 

свете дополнительной роли региональных органов в 

деле содействия обеспечению коллективной гло-

бальной безопасности делегация оратора разрабо-

тала общие руководящие принципы, которые при-

званы заполнить существующие пробелы и укрепить 

сотрудничество с региональными органами, не под-

рывая при этом главную роль Совета Безопасности в 

деле поддержания международного мира и безопас-

ности. Она надеется на дальнейшее конструктивное 

взаимодействие с государствами-членами в связи с 

ее предложением на сессии 2022 года.  

77. Манильская декларация имеет большое значе-

ние не только как результат новаторской работы Спе-

циального комитета, но и, что более важно, как уни-

кальная основа для мирного разрешения междуна-

родных споров. Поэтому делегация оратора с удо-

влетворением отмечает предложенный проект резо-

люции о праздновании сороковой годовщины ее при-

нятия. 

 

Проект резолюции A/C.6/76/L.8: Сороковая 

годовщина Манильской декларации о мирном 

разрешении международных споров  
 

78. Г-жа Арумпак-Марте (Филиппины), пред-

ставляя проект резолюции, говорит, что он ничем не 

отличается от проекта резолюции, рекомендован-

ного Специальным комитетом в пункте 63 его до-

клада (A/76/33). Текст проекта резолюции представ-

ляет собой обновленную редакцию резолюции 67/95 

Генеральной Ассамблеи, посвященной тридцатой го-

довщине Манильской декларации. В нем содержится 

дополнительный пункт постановляющей части, в ко-

тором подчеркивается, что расходы на все 

мероприятия, которые могут возникнуть в связи с 

выполнением этой резолюции, должны покрываться 

за счет добровольных взносов.  

 

Заседание закрывается в 12 ч 05 мин.  

https://undocs.org/ru/A/C.6/76/L.8
https://undocs.org/ru/A/76/33
https://undocs.org/ru/A/RES/67/95

